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ІННОВАЦІЙНІ МЕТОДИ  
ВИКЛАДАННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ

Анотація. У статті здійснено ґрунтовний аналіз іннова-
ційних методів викладання іноземних мов, які почали активно  
та стрімко розвиватися у зв’язку зі зростаючою потребою в ово-
лодінні іноземною мовою в короткий термін. Наукова інформа-
ція, що викладена у статті,  може бути корисна для викладачів 
іноземних мов у школах та вищих навчальних закладах, так і для 
студентів,  які навчаються в педагогічних університетах. 

Ключові слова: методика, метод, сугестивне навчання, 
гіпермнезія, самокорекція. 

INNOVATIVE METHODS  
IN FOREIGN LANGUAGES TEACHING

Abstract. This work is aimed at a thorough analysis of innovative 
methods of teaching foreign languages, which began to develop actively 
and rapidly in connection with the growing need of foreign language 
studying in the short term. The article can be useful for teachers of 
foreign languages in schools and higher educational establishments, 
as well as for students studying in pedagogical universities. 

Key words: methodology, method, suggestive education, 
hypermnesia, self-correction. 

Постановка проблеми. Невід’ємною складовою професій-
ної підготовки спеціалістів різного профілю є вивчення іно-
земної мови, яка є важливою частиною сучасного ритму життя.  
Вивчення іноземної мови – крок надто важливий, тобто, потре-
бує значних зусиль. Це також запорука майбутньої вдалої кар’єри 
студентів. Для досягнення високого рівня іноземної мови ви-
кладачеві важливо знати новітні методи викладання, спеціаль-
ні навчальні техніки та прийоми, щоб оптимально підібрати 
той чи інший метод відповідно до рівня знань, потреб, інтересів  
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студентів тощо. Раціональне та вмотивоване використання ме-
тодів навчання на заняттях іноземної мови вимагає креативно-
го підходу з боку викладача, адже «педагогіка є наукою і мисте-
цтвом одночасно, тому і підхід до вибору методів навчання має 
ґрунтуватися на творчості педагога» [2, c. 159–160].

Стан дослідження. Сутність впровадження інноваційних 
процесів у технології і методи вищої освіти стали об’єктом ви-
вчення як зарубіжних, так і українських учених. Наукові дослі-
дження А. М. Алексюка, І. І. Доброскок, Г. П. Клімової, Г. П. Ко-
цури, С. О. Нікітчиної, В. Г. Кременя, В. В. Ільїна, С. В. Пролеєва, 
М. В. Лисенка, П. Ю. Сауха та ін. присвячені загальнотеоретич-
ним і науковопрактичним проблемам інноваційної парадигми 
у вищій школі, окремим сучасним формам і технологіям навчан-
ня, досвіду та перспективам їх використання в освітній практиці.  
Технологіям управління якістю нової вищої освіти, що базують-
ся на інтегративному застосуванні системних і квалітологічних 
підходів та інноваційних дидактичних засобів підготовки фахів-
ців нового часу, присвячено праці М. М. Булинського, М. І. Потєє-
ва, В. А. Федорова, Є. Д. Колегова. Аналіз вітчизняної наукової лі-
тератури показав, що у центрі уваги переважної більшості публі-
кацій аналіз інноваційних технологій і методів навчання. Зокре-
ма, А. Алексюк, Р. Гуревич, А. Павленко і С. Стешенко, М. Кадемія,  
І. Богданова та ін. досліджують питання впровадження інновацій 
у навчальний процес та в освіту в цілому. Багато авторів зазначає, 
що основні інноваційні напрями в навчанні пов’язані з необхід-
ністю вдосконалення традиційного педагогічного процесу (мо-
дернізація, модифікація, раціоналізація); трансформації існуючо-
го традиційного освітнього процесу, тобто радикальних перетво-
рень та комплексних видозмін.

Метою даної статті є огляд сучасних тенденцій розвитку ме-
тодів викладання іноземних мов.

Основний виклад. При відборі сучасних методів навчання 
необхідно врахувати наступні критерії, відповідно до яких вико-
ристані методи повинні:

– створювати атмосферу, в якій студент почуває себе віль-
но і комфортно, стимулювати його інтереси, розвивати бажання 
практичного вживання іноземної мови;

– заохочувати студента в цілому, зачіпаючи його емоції, 
почуття, тощо;

– стимулювати його мовні, когнітивні і творчі здібності;
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– активізувати студента, роблячи його головною діючою 
персоною в навчальному процесі, активно взаємодіючою з други-
ми учасниками цього процесу;

– створювати ситуації, в яких викладач не є центральною фі-
гурою, тобто, студент повинен усвідомити, що вивчення інозем-
ної мови пов’язано з його особистістю і інтересами, а не з прийо-
мами і засобами навчання використані викладачем;

– навчити студента працювати над мовою самостійно на рів-
ні його фізичних, інтелектуальних і емоційних можливостей – од-
ночасно забезпечити диференціацію і індивідуалізацію навчаль-
ного процесу;

– передбачити різні роботи в аудиторії: індивідуальну, гру-
пову, колективну, в певній мірі, стимулюючи активність студен-
тів, їх самостійність, творчість.

Реалізація методу навчання здійснюється через використан-
ня ряду прийомів навчання, різноманітних підходів та робочих 
технік. «Прийоми навчання – сукупність конкретних навчальних 
ситуацій, що сприяють досягненню проміжної (допоміжної) мети 
конкретного методу» [1, c. 320].

Метою навчання іноземної мови в вищій школі на сучасно-
му етапі є оволодіння студентами комунікативними компетен-
ціями, що дозволяють реалізувати їхні знання, уміння, навички 
для розв’язання конкретних комунікативних завдань в реальних 
життєвих ситуаціях. Іноземна мова виступає як засіб комунікації, 
спілкування з представниками інших націй, отже в освіті продо-
вжує розвиватися і надалі культурологічний або інтеркультурний 
підхід у навчанні в рамках концепції «діалогу культур», з метою 
формування полімовної грамотності студентів. Отже, я вважаю,  
в сучасному ВНЗ не має бути місця для таких процесів, як зазубрю-
вання, бездумне завчання текстів на іноземній мові, що не мають 
практичної цінності для майбутньої життєдіяльності студентів. 
Студенти мають бути підготовлені на основі якісного сучасного 
аутентичного навчального матеріалу до свідомого використання 
іноземної мови в подальшому житті та роботі. Адже гарне зна-
ння іноземних мов є зараз і продовжуватиме залишатися надалі 
однією з провідних вимог роботодавців. Якісна мовна підготов-
ка студентів не можлива без використання сучасних освітніх тех-
нологій. Сучасні технології в освіті – це професійноорієнтоване 
навчання іноземної мови, проектна робота в навчанні, засто-
сування інформаційних та телекомунікаційних технологій, ро-
бота з навчальними комп’ютерними програмами з іноземних  
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мов (система мультимедіа), дистанційні технології в навчанні 
іноземних мов, використання інтернетресурсів, навчання іно-
земної мови в комп’ютерному середовищі (форуми, блоги, елек-
тронна пошта).

На даному етапі розвитку методичної науки основним мето-
дом навчання іноземних мов є комунікативний метод. У процесі 
навчання за комунікативним методом студенти набувають кому-
нікативної компетенції – здатності користуватись мовою залеж-
но від конкретної ситуації. Вони навчаються комунікації у проце-
сі самої комунікації. Відповідно усі вправи та завдання повинні 
бути комунікативно виправданими дефіцитом інформації, вибо-
ром та реакцією (information gap, choice, feedback). Найважливі-
шою характеристикою комунікативного підходу є використання 
автентичних матеріалів, тобто таких, які реально використову-
ються носіями мови. Мовленнєва взаємодія студентів інколи, хоч 
і далеко не завжди, проходить за співучастю викладача в найріз-
номанітніших формах: парах, тріадах, невеликих групах, з усією 
групою. З самого початку студенти оволодівають усіма чотирма 
видами мовленнєвої діяльності на понадфразовому і текстовому 
рівнях при обмеженому використанні рідної мови. Об’єктом оцін-
ки є не тільки правильність, але й швидкість усного мовлення  
та читання.

Для досягнення комунікативної компетенції – комунікатив-
них вмінь, сформованих на основі мовних знань, навичок і вмінь – 
викладач іноземної мови використовує новітні методи навчання, 
що поєднують комунікативні та пізнавальні цілі. Інноваційні ме-
тоди навчання іноземних мов, які базуються на гуманістичному 
підході, спрямовані на розвиток і самовдосконалення особистос-
ті, на розкриття її резервних можливостей і творчого потенціалу, 
створюють передумови для ефективного поліпшення навчаль-
ного процесу у вищих навчальних закладах. Основними принци-
пами сучасних методів є: рух від цілого до окремого, орієнтація 
занять на студента (learnercentered lessons), цілеспрямованість 
та змістовність занять, їх спрямованість на досягнення соціаль-
ної взаємодії при наявності віри у викладача в успіх своїх студен-
тів, інтеграція мови та засвоєння її за допомогою знань з інших 
галузей наук.

Переваги методу: студенти вдосконалюють навички усного 
мовлення, долається страх перед помилками. Недоліки методу: 
не надається належної уваги якості мови, комунікативна компе-
тенція досить таки швидко досягає своїх меж.
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Інтерактивний метод надає можливість вирішити комуні-
кативно – пізнавальні задачі засобами іншомовного спілкуван-
ня. Категорію «інтерактивне навчання» можна визначити як:  
а) взаємодію вчителя і студента в процесі спілкування; б) навчан-
ня з метою вирішення лінгвістичних і комунікативних завдань. 
Інтерактивна діяльність включає організацію і розвиток діало-
гічного мовлення, спрямованих на взаєморозуміння, взаємодію, 
вирішення проблем, важливих для кожного із учасників навчаль-
ного процесу.

В процесі спілкування студенти навчаються:
– вирішувати складні задачі на основі аналізу обставин і від-

повідної інформації;
– висловлювати альтернативні думки;
– приймати виважені рішення;
– спілкування з різними людьми;
– приймати участь у дискусіях.
Сучасна комунікативна методика пропонує широке впрова-

дження в навчальний процес активних нестандартних методів  
і форм роботи для кращого свідомого засвоєння матеріалу.  
У практиці виявили досить високу ефективність таких форм  
роботи як індивідуальна, парна, групова і робота в команді.

Найбільш відомі форми парної і групової роботи:
– внутрішні (зовнішні) кола (inside/outside circles);
– мозковий штурм (brain storm);
– читання зигзагом (jigsaw reading);
– обмін думками (thinkpairshare);
– парні інтерв’ю (pairinterviews) та інші.
Висновок. Таким чином, можна зробити висновок, що ефек-

тивність комунікативно спрямованого навчання іноземних мов у 
вищій школі залежатиме від бажання і здатності викладачів ско-
ристатися позитивним досвідом вітчизняних і іноземних уче-
них і практиків щодо гуманістичного підходу у навчанні, розу-
міння необхідності відмовитися від авторитарних і схоластич-
них методів. Методи навчання іноземних мов, які ґрунтуються 
на гуманістичному підході, допомагають розкрити творчий по-
тенціал студентів і сприяють розвитку та самовдосконаленню 
навчальнокомунікативного процесу, формуванню майбутніх  
свідомих патріотів своєї країни, толерантних громадян світу.
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ЛЕСЯ УКРАЇНКА ПРО ЗНАЧЕННЯ СЛОВА  
У ФОРМУВАННІ МОВНОЇ ОСОБИСТОСТІ

Анотація. У статті зроблена спроба окреслити соціолінгвіс-
тичну концепцію Лесі Українки на основі її поетичного доробку, 
проаналізовано її ідеї щодо функціонування та значення рідної 
мови, також досліджується природа мовленого слова. Розширен-
ня соціальних функцій української мови було одним із пріоритет-
них напрямів письменницької творчості й громадської діяльнос-
ті Лесі Українки.

Ключові слова: Леся Українка, мовець, слово, мовлене слово, 
соціолінгвістична концепція, рідна мова.

LESIA UKRAINKA ON THE MEANING OF THE WORD  
IN THE FORMATION OF LINGUISTIC PERSONALITY
Abstract. The article attempts to outline the sociolinguistic 

concept of Lesya Ukrainka on the basis of her poetic work, analyzes her 
ideas about the functioning and meaning of the native language, and 
explores the nature of the spoken word. The expansion of the social 
functions of the Ukrainian language was one of the priority areas of 
Lesya Ukrainka’s writing and public activity.


